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СПРАВОЧНОЕ БЮРО
Часто встречаю в расска-

зах иинонритиков по ТВ
термин «римейк» и пример-
но понимаю, о чем речь, но
хотелось вы знать точно.

К. КИТАЕВА.
ПЕРМЬ.

Спасибо, что написали о
Роберте Редфорде («Культу-
ра» от 27 февраля). Хоть мы

и не видим половины филь-
мов, где снимаются всемир-
но известные актеры (и кра-
сивые мужчины), но хоть
что-то прочитать... Еще бы-
ло бы интересно узнать об
Аль Пачино, он мне нравит-
ся даже больше, чем Ред-
форд.

Т. МАСЛЕННИКОВА.
САМАРА.

Убиваем двух зайцев
Можно ответить разом на

оба вопросаі Дело в том, что

последний фильм, где снялся

Аль Пачино, — как раз «ри-

мейк». Но начнем по порядку.

В двухтомном Кинословаре
1970 года слово «римейк»
отсутствует. В последнем, вы-

шедшем в 1986 году Энцикло-
педическом (I) словаре — то-

же.

Между тем «римейки» су-

ществуют, вовсю снимаются в

разных странах, особенно в

США. Римейк — повторная по-

становка уже снятого фильма.
Не путайте - с экранизацией
какого-либо романа, эпопеи —

скажем, «Мать» Горького
вдохновила В. Пудовкина, а

через много лет — Г. Панфило-
ва. Подобные вещи есть и

«там, у них», например, «Вели-
кого Гэтсби» Ф. Скотта Фитц-
джеральда переносили на эк-

ран трижды: в 1926-м, 1949-м
и в 1974 годах —этот послед-

ний вариант, опять же с Ро-
бертом Редфордом, показы-

вали и у нас.

Римейк же — дело иное, не-

знакомое. Здесь первоисточ-

ником для «второисточника»

является произведение того

же жанра. К примеру, кинема-

тографическую классику — а

именно ею стал уже, по ми-

ровому признанию, фильм Жа-
на-Люка Годара «На послед-

нем дыхании» — через 24 года

берет бестрепетной рукой ма-

лоизвестный американский ре-

жиссер и... снимает заново. И
выходит другой фильм под

тем же названием! («Другой
Юрий Милославский», каік го-

варивал     Хлестаков).
«Запах женщины» с Аль Па-

чино уже признан лучшим

фильмом прошлого, 1992 го-

да. Его, так сказать, ориги-

нал — лента под тем же назва-

нием снятая в 1974 году

итальянским режиссером Дино
Ризи, —стяжала в свое время

много лавров и вошла в исто-

рию кино как лента изыскан-

ная, тонкая, блюдо для гур-

манов. Главную роль там иг-

рал кумир миллионов Витто-
рио Гассмэн. Его герой по

имени Фаусто    ослеп,    но ос-

тался «великим соблазните-
лем», красавицы теперь пле-

няют в первую очередь его

обоняние.
Марианн Руут из газеты

«Фигаро» пишет: единственный
способ взять интервью у Аль
Пачино — провести с ним не-

дели, может быть, даже годы.

В противоположность многим

актерам, он не терпит фамиль-
ярности, не склонен к «мгно-

венной дружбе». Но зато, уз-

нав человека, он ему и другом

становится верным, надолго.

Избегает встреч с прессой, те-

левизионных «ток-шоу», но не-

людимым его не назовешь. Он
производит впечатление оча-

ровательного человека. И глу-

боко честного.

Его родители развелись, <о-

гда ему было два года. Он ос-

тался с матерью. Жили в бед-
ности. В 16 лет начал рабо-
тать. О кино мечтал всегда,

но свои возможности осознал

довольно поздно, в 28 лет.

Подлинным переломом в судь-
бе был, конечно, «Крестный
отец»,     а     затем     «Крестный

отец»-ІІ и III (еще одна чисто

«ихняя» привычка — делать,

если лента имеет успех, бес-
конечные продолжения). С тех

пор Аль Пачино снимается, не

переставая. Кроме «Запаха
женщины», упоминается дру-

гая работа этого актера — де-

тективно-психологическая лен-

та «Гленгэрри». Вот ее бы нам

поглядеть! Там, судя по пере-

сказу содержания, много по-

учительного — в наши-то дни.

Место действия — агентство по

продаже недвижимости. Оно
на краю банкротства. Из че-

тырех служащих половине —

то есть двоим — грозит уволь-

нение. Аль Пачино играет в

дуэте с неувядающим Джеком
Леммоном, и зритель следит

за этим захватывающим, бес-
пощадным поединком старого

льва и молодого волка не

только из-за блестящей актер-

ской игры, но и потому, что

встреча с безработицей — про-

блема  не  абстрактная...
ф Аяь   Пачино   в   фильме

«Гленгэрри».

Фото из газеты «Фигаро».


